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K BOITPOCY O KOMIIO3UIIVH LIENEW CPABHEHUI
B «3JHEHWJIE» BEPTHJIN S

PaccmarpuBaeTcs 1iens CpaBHEHUH KaK XyI0KECTBEHHBIN TpreM. B kauecTBe mpuMepa BIOpaHBI TTACCAKH
u3 5-it m 10-# kHAT «DHEUAB Beprunus: amakyowuii dumenna Jlapem — 6ouH, KOMopwlii NblMaemcs Ha-
nacmo na ykpenjenue (V, 439-442), naoarowuii dumenn — cocua, komopas naoaem c 2opwt (V, 446—449),
Oumenn, Hanocsawuil yoapul Japemy — epao, ovrowuii kposau (V, 455—460); Mezenyuil, oKpyicenHblil mup-
PpeHyamu — cKaia, Komopas noogepeaemcsi 6ausHuio oypv u Henoz2oowl (X, 693—-696), spazu, onacarowuecs
noodotimu 6ausko k Mesenyuio — oxomuuxu, Komopwie boamcs nodoumu eniomuyro k eenpro (X, 707-718),
Meszenyuii — nes, apacu — cepra/onens (X, 723-729), Mesenyuti — Opuon (X, 763—768). ABTOp aHATH3NPYET
0COOCHHOCTH KOMITO3HIIMI 00CHX Ierel U 0TMEYaeT HEKOTOPOe pazHoo0pa3ue MoJielieii NX MOCTPOCHUS:
B 5-if KHUTE TOAT, MOCIIE0BATENLHO pacroiaras CpaBHEHHsI, TOTOBUT YMTaTeNs K puHany, B 10-i kHure
3aBepIICHUE BBIMIISIAUT HEOKUIAHHBIM: XOTS Ha MPOTSKEHHHM BCETO Maccaka YnTaTellb YTBEP)KIAeTCs

B MBICJIA O HO6€):[HOM IIOJIOKCHHU U MeBeHHI/ISI, B (1)I/IHaJ'IC €ro 0XXuaacT yaACi KCPTBbI.
KoroueBble ciioBa: OIIOC, pUMCKasd JIuTeparypa, BepFHJ’IHfI, «9He1/1z[a», CTUJIMCTHUKA, CPABHCHUSA

CpaBHEHHUS SBISIOTCS HEOTHEMJIEMON YacThIO
CTHJISI SIMYECKUX 103M. Llenb HacTosIel cTaThu —
BBISIBUTH 0COOCHHOCTH MCIIOIB30BAHMUSI 3TOTO XY 10-
JKECTBEHHOT'0 TTPHEeMa Ha MaTepHale y3KO IPyIIbl
CpaBHEHUM, a UMEHHO — 1IeNel CpaBHEHUH, 14 pac-
HIMPEHUsI IPEJCTABICHUN 00 aBTOPCKOW MaHepe
Beprunus.

Lenbto cpaBHEHUI MBI HAa3bIBAE€M NACCAXKU, TE
HECKOJIbKO CPaBHEHUH PACIOJI0KEHBI TTOCIIeI0Ba-
TENBHO U CBsI3aHBI MEXKy co0oi'. OHaKo He Bce
LENH MOCTPOCHBI OJUHAKOBO. BapraHTBl KOMIIO3H-
LMY PAaCCMOTPHUM Ha IIpUMeEpeE ABYX LeEeNen: u3 5-i
#a 10-i kHUT «DHEUIBD.

B 5-ii kHUre N03MBI, TJI€ peUb UIET O IOMUHAJIb-
HBIX UT'pax 0 AHXM3Y, PAaCCKa3bIBACTCS O COCTA3a-
HUH B KyJIauHOM 0010 foHoImu Jlapera u ctapuka JH-
tema. [lepen Tem kak pazdouparb caMu CpaBHEHHS,
B3IJISIHEM Ha TEKCT, HPEAIIECTBYIOMMI LenHu (CT.
363—425). DHell npurnamaeT KeJaloUuX IPUHAT
ydacTHe B COCTSA3aHUU M Ha3HadaeT Harpajsl. [laper
TYT K€ BBIXOAUT BIIEpPEA, IIPU 3TOM OH OXapakTe-
pHu30BaH Kak vastis cum viribus? («c 6e3MepHBIMH
cunmaMmy, cT. 368). B uncie ero monBUTrOB — €AUHO-
oopctBo ¢ [laprcom u youiicTBo byra, chiHa AmuKa,
Ha moruie ['ekropa (cT. 370—374), TakKe 0 HEM TO-
BopuTcs ostenditque umeros latos («gemMoHCTpHPY-
eT MUPOKHUE TUIeun», cT. 376). HukTo He pemaeTcs
BCTYNHTH ¢ JlapeTom B OUTBY, M €My I'OTOBBI OTJIaTh
Harpazay 0e3 0os. Tem BpemeHeM AKecT ympeKkaeT
DHTenja B TOM, YTO TOT HE BBIXOJUT COCTA3aThCs
¢ JlapeTom, 1 HamOMHUHAET €My OBLIBIE 3aCIyTH,
Benb OH: heroum quondam fortissime («korga-To
xpabpelmuii u3 repoesy, cT. 389), U cnpamnBaer:
ubi fama per omnem/Trinacriam et spolia illa tuis
pendentia tectis? («rae cnaBa Ha Bcio TpuHAKpUIO

© Korosa A. B., 2017

U MMaMATHBIE TOCTeXH (T. €. JOCIeXH Bparos), BU-
csa1IMe B TBOEeM jioMe?», cT. 392—-393). DHTeNn ke
OTIPaBABIBAETCS CBOUM BO3pacToM. OTMETHUM, YTO
B HEOOJBIIOM OTpBIBKE (CT. 394—420) Tpu pa3za moa-
YEPKUBAETCS €r0 CTapOCTh (senecta, ct. 395; senior,
cT. 409; senectus, cT. 416). ITocime Toro kak DH-
TEeJIJT YCIOBUIICS cocTa3aThes ¢ JlapeTom 6e3 pem-
HEW U CHSIJI UX, MOAT MPUMEHHUTEIBHO K €T0 TEIy
HCTOJIB3YET MpHUiaraTeibHOe magnus: et magnos
membrorum artus, magna ossa lacertosque/exuit
(«¥1 KpyTIHBIE CYCTaBBI KOHEUHOCTEH, U KPYITHBIE KO-
CTH TUIeY OOHAXKIIY, CT. 422), a 3aTeM 0000IIarome
Ha3bIBaET €ro ingens («MOITHBIN, cT. 423), TO ecTh
aKIICHT JIeJIaeTCsl HE HAa TOM, 4TO DHTEIUI CTaphIi
1 cnabbli, a Ha TOM, YTO OH KPYIHBIN U MOIIHBIH.
Bcenen 3a Tem ropoputcs, 4To DHEH BbIHEC OJIMHA-
KOBBIC peMHHU (caestus aequos, cT. 424) m odmMoTan
pPyKH 000HMX paBHBIM OpyXkueM (paribus armis,
CT. 425), 5TO MOJYEPKUBAET, YTO IPOTUBHUKHU Ha
MOMEHT Hadalla COCTSI3aHUS HAXOJATCS B PAaBHBIX
ycnoBusix. Ho B cTrxXax, OMUCHIBAIONTNX HAYaI0 OUT-
BBI, CHOBA OTMEYAETCsI HEKOTOPOE MPEBOCXOCTBO
Hapera (cT. 430—432):

ille pedum melior motu fretusque iuventa,

hic membris et mole valens; sed tarda trementi

genua labant, vastos quatit aeger anhelitus artus.

((O}II/IH JIy4dlIe ABUKCHHUEM HOT' M IToJIaracTcsa Ha MO-
J10A0CTh, prl"OfI CHJICH MOILIBIO TEC€JIa, HO MCAJICHHBIC
KOJICHU APOXKaT y [HCFO] coaporaromerocs, oAblIIka co-
TPSICAET KPYIHBIE CYCTaBBDY .

TeMm He MeHee DHTEJI TBEPAO CTOUT HA HOTAX
u uzberaet ynapos (cT. 437-438):

stat gravis Entellus nisuque immotus eodem,
corpore tela modo atque oculis vigilantibus exit.
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«TBepro CTOUT DHTEIT U HEABMXKUM U3-3a TOTO XKe
HaIIPSIKEHUsI, TOJIBKO YKJIOHSIETCSL OT OPY’KUs C Hampsl-
JKEHHEM B TEJIE U B30PEN.

Taxum oO6pa3om, B OTPHIBKE, MPEABAPSIONIEM
LIeNb CPABHEHMH, ITO3T IOOUEPEAHO OTMEUAET CUTIb-
HbIE CTOPOHBI TO OJHOTO, TO IPYTOro NPOTUBHHUKA,
TEM CaMbIM yPaBHUBAs UX MIAHCHI HA YCIEX.

I[lepBoe cpaBuenue kacaetcs Hapera (ct. 439—-442):

ille, velut celsam oppugnat qui molibus* urbem

aut montana sedet circum castella sub armis,

nunc hos, nunc illos aditus, omnemque pererrat

arte locum et variis adsultibus inritus urget.

«OH, CJIOBHO TOT, KTO aTaKkyeT r'Opojl, BO3BBIIIAO-
IIHMHCS YKPETJICHUSIMH, WM pa30HBaeT CTOSHKY C Opy-
)KHEM BOKPYT FOPHBIX YKPEIUICHHH, TO OHH, TO JpyTHE
TIOZICTYIIBI M BCSIKOE MECTO XUTPO OOXOIUT U pa3HBIMH
HATHUCKAMH THICTHO TECHUTY.

3neck lapet, aTakyomuil DHTeNIa, CpaBHU-
BAE€TCs C BOMHOM, KOTOPBIN MBITAETCA HAacTh Ha
yYKpeIuIeHHe, 0JTHaKO BCE €ro JAeUCTBUS, HECMOTPS
Ha XUTPOCTH U YJIOBKH, OKa3bIBAIOTCS TIIETHBIMU.
B sTom cpaBHenuu aBa o0BeKTa U J1Ba oOpasa: Ja-
pem — goun, Inmenn — 2opoo; nevicteus [lapera, kak
1 BOMHA, TIIETHBI: DHTEIUI, KaK U FOPOJl, HE CAeTCsl.

Bropoe cpaBrenue kacaercst DuTena (1. 446—449):

Entellus viris in ventum effudit et ultro

ipse gravis graviterque® ad terram pondere vasto

concidit, ut quondam cava concidit aut Erymantho

aut Ida® in magna radicibus eruta pinus.

«OHTEeJUI NOMYCTy UCTPATHJI CHJIBI, U YK€ caM, BCel
TSKECTBIO TeJIa, TSIKENIO 00PYILIMBACTCS Ha 3EMITIO OI'POM-
HOM Maccoii, Kak HeKorja JyIUIMCTasi COCHA, BbIPBAHHAs
C KOpHsIMH, najiaeT ¢ Dpumanda niu Vbl BBICOKO#».

B 3TOM maccajke nagaromninii Ha 3eMJIF0 DHTEIT
CPaBHHMBAETCS C COCHOU, KOTOpas majaet C TOphI.
Tertium comparationis — BHEIIHOCTb I'€posl, TO €CTh
OH TaKoi OOJIBILON, KaK cOCHA”: paHee, KaK MbI TIOM-
HHM, YK€ OTMEUaJIOCh, YTO OH KPYIHBIN (magnus)
¥ MOITHEIN (ingens). 37ech K DHTEIUTY TPUMEHEHBI
CJIOBa gravis W graviter, 4TO CBSI3BIBACT ITU CTUXH
C OpeAbIAYyIIUM KOHTEKCTOM: B CT. 437, rae ropo-
pHUTCS O TOM, YTO I'epOil TBEP/O CTOUT M M30eraer
yZapoB, OH Tak)ke Ha3BaH gravis. [lo3xe 3Ta cBsA3b
OKa)KeTCsI BaYKHOM JIJIsl KCX0/1a OUTBBI.

Tperbe cpaBHEHHE BBITISIUT CICIYIOUTUM 00-
pa3om (cT. 455—-460):

tum pudor incendit viris et conscia virtus,

praecipitemque Daren ardens agit aequore toto

nunc dextra ingeminans ictus, nunc ille sinistra.

nec mora nec requies: quam multa grandine nimbi

culminibus crepitant, sic densis ictibus heros

creber utraque manu pulsat versatque Dareta.

«Torna u cTBI, ¥ cO3HaBaeMas J0OJECTh pa3KUTaIOT
CHUJIBI, ¥, BOCINIAMEHHUBIIUCH, [DHTEIJI| IO BCEMY OO
rouut Jlapera Buepen, TO IpaBoi pyKoil IOBTOpsis yJa-
pb1, TO JeBoi. Het HU mpomensieHus, HU MOKOA: KaK 4ya-
CTBIM I'PAZIOM TYUH CTYHYaT [0 KPBIIIaM, TaK MPECIeayTo-
Ui repol, o0eMMM pyKaMu HAHOCS 4acTble YIaphl,
Obet u ronuT Jlaperar.

B »>ToM onmucanum DHTENN, HOAHSIBIIUCH, HA-
najaet Ha JlapeTta u, HaHOCS €My yAaphl, KOTOPHIE
CPaBHUBAIOTCS C TPajgoM, OBIOIIUM KPOBJH, T'0-
HUT €ro; TakuM o0pa3oM, B 3TOM CpaBHEHUH, KaK
U B TIEPBOM B 3TOM 1enH, Ba 00beKTa U JBa o0pasa:
Oumenn — epao, [lapem — kpoenu;, B pOIU IOOSTHATE-
JIs BBICTYTIaeT DHTEIJ, B PO KepTBbI — JlapeT, kak
U B TIEPBOM CPaBHEHUHU.

B ctuxax, mpeamecTBy0OMUX CIIEHE COCTs3a-
Hus, Beprunuii otmetus Monoayto cuny Japera
U CTapYeCcKyIo HEMOIb DHTENIIA, OJHAKO Ha MO0eTy
COTIEpPHUKHN UMEIOT MTPUMEPHO paBHbIE MIaHCHL. UTO
KacaeTcsi caMo 1ieTH, B IEpBOM cpaBHeHHU [lapet
mujemno aTakyeT JHTEJIa, TOT B CBOIO O4epesb He
c/laeTcs; BO BTOPOM CPaBHEHUHU DHTEILI MajacT’;
B TpeTheM — DHTEIT HaHOCUT JlapeTy yaapsl. Kpome
TOTO, B IEPBOM M TPETHEM CPABHEHUSX I10 JIBa 00b-
eKTa u o0pa3a CpaBHEHHsI, BO BTOpOM — ofunH. Kak
BHJINM, IIeTTh CHMMETPHUYHA, U TIEPBOE CpaBHEHUE
mpoerupyeTcs Ha Tpethe’. B mamHOM ciyuae Bep-
TUJINH yepe3 cpaBHEHU s MOCIe/10BaTeIbHO TOTOBUT
YUTATENs K TOMY, YTO B UTOI'e DHTEII OKAXKETCS
B poiu mobeautens, Jlapet — B poiu JKepTBHL

[epeitnem k maccaxy u3 10-if KHUTH: B omuUCa-
HUM 0051 DHed U ero IpyKUHbI ¢ Me3eHIIueM TaKKe
€CTh HECKOJIBKO UAYIIHUX TOAPS ] CPABHEHUH, KOTO-
pble 00pa3yroT coboii enb. ClieHa OMTBBI HAYMHA-
eTcs co CT. 689, ¥ MOUTH TYT K€ MOABIAETCS TIEPBOE
cpaBHeHHE (CT. 693—-696):

ille (velut rupes vastum quae prodit in aecquor,

obvia ventorum furiis expostaque ponto,

vim cunctam atque minas perfert caclique marisque

ipsa immota manens'®)...

«OH, MOI00HO cKalle, KOTOpas BBLAAETCS B OOIINp-
HYIO BOJHYIO IJIa]Ib, TO/IBEP)KEHHAS SPOCTH BETPOB U OT-
KPBITast MOPIO, BBIICPIKUBAET OOBSTMHEHHYIO H I'PO3HYIO
MOII[b HeOa U MOpsI, caMa OCTaBasICh HE3bIOIEMOI.

3necy Me3eHU UM, OKPYKEHHBIM TUPPEHIIAMHU,
CpPaBHHBACTCSI CO CKAJIOH, HEKOJICOUMOM B IITOPMO-
BOM MOpE€, TO €CTh MOYKHO TOBOPHTB O JIByX 0OBEK-
Tax u oOpaszax cpaBHeHUs: Mesenyuii — ckana'l,
muppenmutiybl — 6ypruoe mope. B «duenne» ectob
MOX0XKee cpaBHEHME: JIaTUH, OKPYIKEHHBIH TpeOy-
IOLIMMHU BOWHBI JJATUHSIHAMU, CONIOCTABJISAETCS CO
ckaioif B mropmoBoM Mope (VII, 585-590):

certatim regis circumstant tecta Latini;

ille velut pelago rupes immota resistit,

ut pelagi rupes magno veniente fragore,

quae sese multis circum latrantibus undis

mole tenet; scopuli nequiquam et spumea circum

saxa fremunt laterique inlisa refunditur alga.

«OHH, COCTA3aACh, OKPYKAIOT IBOpEI apst JlarnHa;
OH (TO €CTh Lapb) BBIACPKUBACT HATHCK, MOJAOOHO He-
JBIDKUMOI B MOpE CKaJie, CJIOBHO CKaJjla B CHJIBHO PacTy-
IIEM TyJie MOps, KOTOpasi IepiKUT ceOst rpoMaioi mpo-
THUB MHOI'OYHUCICHHBIX INYMANIUX BOJIH; HaIpacHO
LIYMST BOKPYT CKAJIBI U TOKPBITHIC IEHOW KaMHU, H ¢00-
Ky OTOpBaHHBIC MOPCKHE TPABBI YHOCATCS HA3a.

[Momumo cxozcTBa TeMaTHKH (rupes), HaOJro1a-
FOTCS M JIEKCUYECKUE TIEPEKITUYKU MEXKY IBYMSI
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cpaBHeHUsIMU: velut — velut; immota — immota; ae-
quor, ponto, maris — pelago, pelagi; perfert — resistit.
CpaBHeHUS CO CKajlaMi B OyNIYIOIEM MOpe aKIIeH-
TUPYIOT CTOMKOCTH Laps. Bo3Bpamascs kK cpaBHe-
HUIO Me3enyuil — ckana, OTMETUM, YTO B HEM HET
IJIarOJIOB IBUKCHMSI, TEM CaMbIM, a TaKXKe C IIOMO-
HIBIO BEIPKEHHS immota manens co3/aeTcsl BIievaT-
JICHHE CTAaTMYHOCTH, YTO YCHIIMBAET 3((PEKT Hero-
KOJIEOMMOCTH Y BEIHOCJIUBOCTH.

Bropoe cpaBHeHue nienu BINIAINT Tak (CT. 707-718):

ac velut ille canum morsu de montibus altis

actus aper, multos Vesulus quem pinifer annos

defendit multosque palus Laurentia silva

pascit harundinea, postquam inter retia ventum est,

substitit infremuitque ferox et inhorruit armos,

nec cuiquam irasci propiusve accedere virtus,

sed iaculis tutisque procul clamoribus instant;

ille autem impavidus partis cunctatur in omnis

dentibus infrendens et tergo decutit hastas:

haud aliter, iustae quibus est Mezentius irae,

non ulli est animus stricto concurrere ferro,

missilibus longe et vasto clamore lacessunt.

«W oH, CIIOBHO BENpb, COTHAHHBIH C BBICOKHX TOP YKY-
camu co0aK, KOTOPOro MHOTI'HE I'OJ[bI 3AIIUIIIAI [IOPOCIIUT
cocHamu Besyin v [KOTOpOro] MHOTHE TO/lbl KOPMUJIO JIaB-
peHTcKoe 00JI0TO B MOPOCLIEM TPOCTHUKOM JIECY, IOCIIe
TOr0 KaK T0Maj B CETH, OCTAHABIMBACTCS, BOMHCTBEHHO
PBIYUT U LMIETUHUT 3aTPUBOK; HU Y KOTO [U3 OXOTHHKOB|
HET XpabpOCTH PACTAIUThCS U MOAONUTH OJNMXKe, HO [OHH]
OpocaroT B HETO APOTHUKH U KPUIAT U3IATH C O€30macHO-
T'0 MECTa; OH (T. €. BENphb) XKe OeccTpalrHo He TBUTACTCS
BO BCE CTOPOHBI, CKPHUIIS 3y0aMH, M CTPSXUBAET CO CITUHBI
KOITbsI; HE MHAYE U TeM, Y KOro Ha Me3eHIIus eCTh CIpa-
BeUTMBas 371002, HE XBaTaeT Ayxa HamacTh, OOHAXKHB
MY, U OHH HM3/IaJieKa KUAAIOT KOIMbS U TPOMKO KPHYaT.

B aTHX cTHXax Bparu, onacarontiecs pHOITH3UTb-
cs1 K Me3eHIUI0, CPaBHUBAIOTCS C OXOTHUKAMHU, KO-
TOPBIC HE PEIIAFOTCS TIOJAONTH BINIOTHYIO K BEIIPIO;
TO €CTh 3/1eCh JIBa 00BEKTa U J[Ba 00pa3a CpaBHEHUS:
epazu — oxomuuxu, Mezenyuii — genpb. CpaBHEHHE
CTAaTUYHO, YTO JOCTUTALTCS, IOMUMO ITPOYETO, 3a CUST
TIarosoB substitit u cunctatur; Me3eHIuH, Kak v BENpb,
CTOUT, TOYHO BKOTIAHHBIH, TprdeM OeccTpantHo (ferox,
impavidus); oH, OJIOOHO BEIPIO, K KOTOPOMY 00STCS
MPHOIM3UTHCS. OXOTHUKH, BBI3BIBAET CTPAX y CBOUX
MIPOTHBHUKOB: OHHU OIACal0TCs K HEMY MOICTYITUThCA,
Y HUX POJIb )KEPTBBI, a Y HEr0 — MOOCAUTEIS.

B tpeTbeM naccaxe Me3eHLUi CpaBHUBAETCS CO
JTBEBOM (CT. 723-729):

impastus stabula alta leo ceu saepe peragrans

(suadet enim vesana fames), si forte fugacem

conspexit capream aut surgentem in cornua cervum,

gaudet hians immane comasque arrexit et haeret
visceribus super incumbens; lavit improba taeter
ora cruor —

sic ruit in densos alacer Mezentius hostis.

«CIIOBHO TOJIOIHBIH JIEB, YACTO PBHIITYIIHI B BICOKOM
XJIeBY (BElb HEUCTOBBIH TOJIO IBUIKET [UM]), €CITH TOIBKO
YBHUJIUT OBICTPOHOT'YIO CEPHY WJIH OJICHS C BO3BBIIIAIOIH-
MUCSI POTaMU, paayeTcs, CHIBHO pa3eBasi MacTh, MOTHH-
MaeT TPHUBY U JIBHET K JOOBIYE (IOCH.: K MIJIOTH), HAJeras
CBEpXY; MPOTUBHASI KPOBb OMBIBAET JYPHYIO ITaCTh; TaK
K€ pe3Bblid Me3eHUU pUHYJICS B TYILY Bparopy.

311eCh MOYKHO TOBOPHUTE O JIBYX 00BEKTaX U JIBYX
oOpazax cpaBHeHMt: Mesenyuii — nes, 8pazu — cep-
Ha/onens. B maHHOM maccaxke Me3eHIni, mog00H0
JIbBY, BBICTYTIAET B POJIH TIOOCAUTEIS, TOT/IA KAK €ro
Bparu — B POJIM JKEPTBBL. DTO CpaBHEHHUE, B OTIINYHE
OT JABYX MPEIbIIYIIUX, IMHAMUYHO; STOMY CIIOCO0-
CTBYIOT IJ1arojibHbie OPMBI U MpPHIIATATEIbHBIE:
peragrans, vesana, fugacem, gaudet hians, comas
arrexit, haeret, incumbens, ruit, alacer.

[MocnenHee cpaBHEHUE METTH BBITJISAINT CICAYO-
UM oopas3om (ct. 763—768):

quam magnus Orion,

cum pedes incedit medii per maxima Nerei

stagna viam scindens, umero supereminet undas,

aut summis referens annosam montibus ornum

ingrediturque solo et caput inter nubila condit,

talis se vastis infert Mezentius armis.

«Kak Oombmmoii OpuoH, KOraa OH, MPOKJIaJbIBas
My Th, CTyIIAeT Yepe3 oOmupHbie Boabl Hepes, BO3BEIMIA-
eTCs TJICYaMU HaJl BOJIHAMHU WJIH, C BBICOKHX TOp MpH-
HOCSI MHOT'OJICTHUH SCEHB, CTYIAET I10 3eMIIe, a TOJIOBY
IpsiYeT Cpeau 00JIAKOB; TAKUM JK€ IO OTPOMHBIM II[HU-
TOM SIBISET ceOst Me3eHIuii».

B sTtux ctuxax Me3eHIIMN COIMOCTaBIIsIETCS
¢ OpHOHOM, KOTOPBIY OTITHYAIICS OOIBIIUM POCTOM,
Tak 49To tertium comparationis 37€Ch — BHEIITHOCTH
Me3seHuus: OH BBICOKHI M KpymHBIii'2. Biaronaps
rmaroibHbIM Gopmam incedit, scindens, referens,
ingreditur, se infert ciieHa UCKJIIOUHUTEIBHO JUHA-
MHYHA, B HEW MHOT'O JIBUKCHHUSI.

Taxum 0O6pa3om, B IEPBBIX TPEX CPaBHEHUAX
LIeMH 110 JiBa 00beKTa U JBa 00pa3a (Mezenyuii —
cKana, muppeHmuliysl — 6ypHoe Mope; 8paziu — 0Xom-
Huxu, Mezenyuii — eenpu; Meszenyuii — e, spazu —
CepHa/onieHb) M TUTIH B Y€TBEPTOM CPaBHEHUH OJUH
00BeKT U oguH 00pa3 (Meszenyuii — Opuon), OMHAKO
9TOr'0 JOCTATOYHO, BeAb TePOH CpaBHUBACTCS C Ca-
muM Opuonom. OOpamiaeT BHUMaHHE TO, YTO OIHH
U TOT ke repoit (Me3eHIui) BEICTyIaeT 00BEKTOM
CpPaBHEHHS BO BCEX YEThIPEX IMaccaxax. DTHM JIaH-
Hasl [eTTh CXO0Ka C IIEMbI0 B MAcCaXe, IOBECTBYIOIIEM
0 COCTsI3aHMU B KylladHOM 0010 [lapera u DHTen-
7a B 5-f KHUTEe «DHEHABI», TNIe 00pa3bl H 00BEK-
THI CPAaBHEHUM pacrpesieNiensl Tak: Japem — out,
Dumenn — 20pod; dumenn — cocHa,; IHmenn — 2pao,
Jlapem — kposau (TO ecTh DHTEIUT GUTYPUPYET BO
BCeX Tpex cpaBHeHUsX)". OMHAKO C TOYKH 3PCHUS
COOTHONICHHUSI CTATUYHOTO W JUHAMUYHOTO EITh
B 10-if KHUTE BBITJISIUT CHMMETPUYHOM: TIEPBHIC JIBA
CpaBHEHUS HECYT UJCH0 CTATHYHOCTH, TPEThE U YeT-
BepTOe — AMHAMUYIHOCTH. OCOOEHHO HHTEPECHO TO,
YTO, XOTsI BO BCEX YETHIPEX Maccaxax Me3eHuui
BBICTYTIAET B POJIM HE KEPTBEI, a TOOSTUTEINS, B KOH-
Lle KHUTH OH BCE XK€ TEPIHT MOpa)KeHHe: CHavaa
rorubaeT ero cwiH JlaB3, a motom u oH cam. Takum
00pa3oM, Ienu CpaBHEHUH B « JHEUIE» CTPOSTCSI 10
Ppa3HbIM MOJIEISIM; €CITU B 5-1 KHUTe Beprumnmii, nocne-
JIOBATEJIHHO PACIIONarasi CpaBHEHUS, TOTOBUT YHATATEIS
K punHainy, To B 10-i 3aBepIueHNE BBHITISAUT HEOKHU-
JTAHHBIM: XOTsI Ha TIPOTSKEHUH BCETO TMacca)ka YuTa-
TEJIb YTBEPKJIACTCSI B MBICTH O MOOETHOM TIOJIOKe-
HuU Me3seHIus, B UHAJIE ero OXKUIaeT y/IeT KEPTBBL
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Wrak, nenu cpaBHEeHUM — 3TO 0C00BIN criocod  Ty. Kpome Toro, juis meneit xapakTepHO HaJIHYHE
WCIIOTb30BaHUS CPaBHEHHH, OTACIBHBIN XyI0XKe- B OJHOM CPaBHEHHH 110 JBa 00BbEKTa U 00pasa cpas-
CTBEHHBIN TipueM. llenn cpaBHEHUN MOABASIOTCAS  HeHUs. Llenn cpaBHEHUIT MOTYT OBITH TIO-Pa3HOMY
B I/1306pa)KeHI/II/I COCTSI33HPII>'I; KakK 1mpaBuJio, B LCIIb OpraHn30BaHbl: OJHU NOABOAAT YHUTATCIIA K JIOTUYC-
BKJIFOYAETCSl HECKOJIBKO CPABHEHMUI, KOT/Ia peYb UJIET  CKOMY 3aBEpPILCHUIO CIICHBI, IPyTHe, HA00OPOT, HITYT
0 JIBYX IeposiX, KOTOpbIE MPOTUBOCTOST APYT APYy-  Bpa3pe3 ¢ PUHAIOM.
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Kotova A. V., Saint-Petersburg State Academy of Veterinary Medicine (St. Petersburg, Russian Federation)
ON COMPOSITION OF SIMILE CHAINS IN VIRGIL’S “AENEID”

A chain of similes understood as a literary technique is considered in the article. The author examines two types of chains: the first
one is in the 5-th book of the “Aeneid” and consists of three similes: Dares attacking Entellus — someone besieging a city or a moun-
tain fort (V, 439—442), Entellus falling down — a pine tree falling on Erymanthus or Ida (V, 446—449), Entellus’ flurry of blows on
Dares — hail that hits roofs (V, 455-460). The second chain of similes is found in the 10-th book and consists of four similes: Mezen-
tius surrounded by Tyrrhenians — a rock beaten by wind and waves (X, 693—696), foes that are afraid to approach Mezentius — hunt-
ers that are afraid of approachin a boar (X, 7107-718), Mezentius —a lion, his foes —a goat / deer (X, 723-729), Mezentius — Orion
(X, 763-768). The author analyzes composition peculiarities of both simile chains and points out to a variety of their models: in the
S-th book, Virgil prepares his readers for the finale by means of simile chains; in the 10-th book, the finale looks rather unexpected.
Mezentius is presented as a ‘winner’ in all four similes; in the finale he is posed as a ‘victim’.

Key words: epos, Roman literature, Virgil, Aeneid, stylistics, similes
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